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1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 
 

Прежде чем приступить к работам по монтажу или эксплуатации 

оборудования, пожалуйста, внимательно прочтите данную инструкцию. 

Строго соблюдайте приведенные в инструкции указания! 

Сохраните инструкцию в качестве справочника по эксплуатации и для 

гарантийного ремонта оборудования.  

Представленная эксплуатационная документация содержит 

минимально необходимые сведения для применения изделия. 

Предприятие-изготовитель вправе вносить в конструкцию 

усовершенствования, не изменяющие правила и условия эксплуатации, 

без отражения их в эксплуатационной документации. Дата производства 

отражена в серийном номере устройства в формате ггмм с 16 по 19 

символы. Все замечания и вопросы по поводу информации, приведенной в 

документации, направлять по указанному адресу электронной почты. 

 

2. ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ 

 

Дисковая пила  является оборудованием повышенной опасности. 

Строго соблюдайте следующие правила техники безопасности. 

Прочитайте и запомните эти указания до того, как приступите к работе. 

Используйте изделие только по его прямому назначению, указанному в 

паспорте.  

Вовремя проводите необходимое обслуживание. Любое изменение 

или модификация инструмента запрещается, так как это может привести к 

поломке и/или травмам. 

Если Вы не имеете навыков в работе с устройством, настоятельно 

рекомендуется предварительно проконсультироваться у специалиста или 

опытного пользователя.  

Устройство  не предназначено для использования лицами (включая 

детей) с пониженными физическими, сенсорными или умственными 

способностями или при отсутствии у них опыта или знаний, если они не 

находятся под контролем или не проинструктированы об использовании 

прибора лицом, ответственным за их безопасность.  

    
Не допускается работа при любых неисправностях устройства! Отключите 

устройство от источника электропитания перед проведением любых регулировок, 
технического обслуживания, или при хранении. 
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2.1 Каждый раз перед использованием  устройства необходимо 

произвести его наружный осмотр на предмет отсутствия повреждений, 

надежности крепления узлов и деталей, целостности шнура питания. 

2.2 Убедитесь в безопасности рабочего места: оно должно быть 

чистым и хорошо освещённым.  

2.3 Используйте защитный головной убор при работе. Надевайте 

маску или респиратор при работе с пылеобразующими материалами. 

Всегда носите защитные очки. 

2.4 Инструмент должен быть подключен к сети с напряжением, 

соответствующим напряжению, указанному в технических 

характеристиках. Пониженное напряжение может привести к перегрузке 

инструмента. Род тока - переменный, однофазный.  

2.5 Отключайте инструмент при перерывах в работе, 

транспортировке и чистке.  

2.6 Держите руки на безопасном расстоянии от движущихся 

деталей механизма. Избегайте попадания любых частей тела в 

движущиеся детали инструмента во время выполнения рабочих операций. 

Не оставляйте ручной электроинструмент без присмотра во время работы 

механизма. 

2.7 Запрещено работать инструментом под воздействием алкоголя 

или лекарств, которые могут повлиять на скорость вашей реакции. 

2.8 Не работайте с инструментом, когда Вы устали или не имеете 

возможности контролировать рабочий процесс. Будьте внимательны весь 

период работы. 

2.9 Держите дисковую пилу крепко двумя руками. Защитный кожух 

не может защищать от пильного диска снизу обрабатываемой детали. 

2.10 Закрепляйте обрабатываемую деталь на устойчивой подставке. 

Это является важным условием в минимизации опасности контакта с 

пильным диском, его заклинивания или потери контроля над пилой. 

2.11 При продольной распиловке всегда применяйте упор или 

прямую направляющую планку. Это улучшает точность пропила. 

2.12 Всегда используйте пильные диски нужного размера и имеющие 

соответствующее посадочное отверстие. 

2.13 Никогда не применяйте поврежденные диски или неверно 

подобранные подкладные шайбы, винты для крепления пильного диска. 

2.14 Избегайте размещения шнура питания вблизи действия 

пильного диска. 
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3. КОМПЛЕКТАЦИЯ 

В стандартный комплект поставки дисковой пилы входят: 

Дисковая пила – 1 шт. 

Пильный диск – 1 шт. 

Параллельная направляющая – 1 шт. 

Ключ шестигранный – 1 шт. 

Паспорт – 1 шт. 

Упаковка – 1 шт. 

 

4. ОБЩИЙ ВИД УСТРОЙСТВА 

Рис.1 Общий вид устройства 

 

1. Основание 

2. Кожух неподвижный 

3. Отверстие для удаления опилок 

4. Ручка нижнего защитного 

кожуха диска 

5. Нижний защитный кожух диска 

6. Болт крепления пильного диска 

7. Фланец прижимной 

8. Кнопка блокиратора от 

случайного включения 

9. Выключатель 

10. Фиксатор угла наклона диска 

11. Фиксатор параллельной 

направляющей 

12. Фиксатор глубины пропила 

13. Параллельная направляющая 

14. Ключ шестигранный 

15. Кнопка блокировки шпинделя 
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5. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

Пила дисковая (циркулярная) предназначена для выполнения 

продольных и поперечных прямых резов, резов под углом в древесине и 

древесно-стружечных плитах (кроме асбестосодержащих). 

Дисковая пила предназначена для эксплуатации при температуре 

окружающей среды от -10°С до +40°С, относительной влажности воздуха 

не более 80% и отсутствии прямого воздействия атмосферных осадков и 

чрезмерной запылённости воздуха. 

 

Серия 

ДП/модель 

ДП-

140/1100 

ДП-

160/1300 

ДП-

185/1600 

ДП-

190/1800 

ДП-

210/2000 

ДП-

235/2200 

Напряжение 

сети 
220-230В~50 Гц 

Номинальная 

мощность 
1100 Вт 1300 Вт 1600 Вт 1800 Вт 2000 Вт 2200 Вт 

Частота 

вращения 

4500 

об/мин 
5500 об/мин 

4500 

об/мин 

Диаметр 

пильного диска 
140 мм 160 мм 185 мм 190 мм 210 мм 235 мм 

Глубина 

пропила под 

углом 

90°-45 мм                

45°-28 мм 

90°-52 мм                

45°-40 мм 

90°-65 мм                

45°-45 мм 

90°-68 мм                

45°-47 мм 

90°-75 мм 

45°-50 мм 

90°-85 мм                

45°-60 мм 

Диаметр 

посадочного 

отверстия 

диска 

20 мм 30 мм 

Вес нетто 3,6 кг 4,4 кг 4,5 кг 4,7 кг 5,2 кг 8,5 кг 
Таблица 1  Технические характеристики 

 

6. ПОДГОТОВКА УСТРОЙСТВА К РАБОТЕ И ПОРЯДОК РАБОТЫ 
 

6.1 Подготовка к работе 

Дисковая пила состоит из пластмассового корпуса с расположенным в 

нем асинхронным электродвигателем и металлическим защитным кожухом 

пильного диска. Пила поставляется в сборе и готовая к использованию. 

 
Перед использованием дисковой пилы, проверяйте состояние и крепление 

защитных кожухов, надежность срабатывания подвижного кожуха, затяжку 
крепления пильного диска и его целостность. 
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 Перед началом работы с дисковой пилой установите необходимый 

наклон пильного диска (рис.2, рис.3).  

          Рис.2 Ослабление фиксатора                             Рис.3 Установка угла наклона 

 

 

Установите пилу на требуемую глубину пропила (рис.4, рис.5, рис.6). 

Рис.4 Ослабление фиксатора        Рис.5 Шкала                  Рис.6 Установка глубины 

 

 

 Установите и надежно закрепите обрабатываемую заготовку.  

  

 

    
Для предотвращения поломки зубьев и получения качественной поверхности, 

глубину пропила выставляют таким образом, что бы пильный диск выступал из 
распиливаемого материала не более, чем на полную высоту зуба. 
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 Дисковая пила подключается к сети при помощи трехжильного кабеля 

с заземляющим контактом (рис.7). Подключать следует только к розетке с 

заземляющим контактом. 

                               Рис.7 Подключение пилы к сети 

 

6.2 Работа 

В целях Вашей безопасности на пиле установлен блокиратор от 

случайного включения. Для включения пилы нажмите вначале на кнопку 

блокиратора, и не отпуская его, нажмите на выключатель (рис.8). 

                                 Рис.8 Запуск дисковой пилы 

 

Включайте пилу, не касаясь диском распиливаемого материала. 

Дождитесь, когда диск наберет полное число оборотов, после чего 

плавно производите врезание в обрабатываемый материал, контролируя 

направление реза руками. 

    
При выполнении реза держите пилу ровно обеими руками за рукоятки, плотно 

прижимая направляющую плиту к поверхности распиливаемого материала. 
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Следите за равномерностью рабочей подачи, отсутствием боковых 

усилий и заклинивания диска. 

Выводить диск из пропила следует после его остановки. В случае 

заклинивания диска в пропиле выключите пилу и полностью выведите 

диск. Если сделать это не удается, отсоедините пилу от сети 

электропитания и освободите диск, слегка расклинив пропил. 

 

7. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

 

Для обеспечения качественной и безопасной работы, каждый раз 

после окончания работы, следует очистить пилу и вентиляционные 

отверстия от пыли и грязи. 

Регулярно проверяйте дисковую пилу на предмет механических 

повреждений/поломок, на общее состояние, которое может влиять на ее 

работу. 

Перед началом работ и после работы пилой, проверяйте затяжку 

болта крепления пильного диска. 

 

Для замены пильного диска, нажмите на кнопку блокировки шпинделя 

(рис.9), открутите крепежный болт (рис.10). 

            Рис.9 Блокировка шпинделя                          Рис.10 Откручивание болта 

                           

Крепежный болт можно открутить как рожковым ключом, так и 

шестигранным из комплекта. 

Снимите прижимной фланец с шайбой. 

    
Прежде чем приступить к замене пильного диска, обязательно отсоедините 

шнур от сети электропитания. 
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Отведите нижний защитный кожух диска (рис.11) и аккуратно 

извлеките диск. 

Рис.11 Отвод защиты диска 

 

Установку пильного диска на пилу выполнять в обратной 

последовательности. 

 

При установке диска следите за тем, чтобы: 

• Направление зубьев венца диска совпадало с направлением, 

указанным на кожухе стрелкой 

• Диск после затягивания болта не проворачивался на валу. 

 

Более сложный технический ремонт дисковой пилы должен 

осуществляться только квалифицированным персоналом уполномоченных 

сервисных центров. 

Обслуживание, выполненное неквалифицированным персоналом, 

может стать причиной поломки пилы и травм, а также потери гарантии. 

    
Не нужно прикладывать излишнее усилие для затяжки пильного диска, т.к. 

используемое направление резьбы зажимного винта препятствует ослаблению 

затяжки диска во время работы. 
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8. ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И СПОСОБЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ 

Таблица 2  Возможные неисправности и способы их устранения 

 

9. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ 

 

Дисковую пилу необходимо защитить от механических повреждений 

во время транспортировки. 

При длительном бездействии пилы, хранение необходимо 

осуществлять в сухом отапливаемом помещении. 

Дисковая пила, отслужившая свой срок и не подлежащая 

восстановлению, должна утилизироваться согласно нормам, действующим 

в стране эксплуатации. 

В других обстоятельствах: 

•  не выбрасывайте пилу вместе с бытовым мусором; 

•  рекомендуется обращаться в специализированные пункты 

вторичной переработки сырья. 

 
 

Неисправности Возможные причины Методы устранения 

1.Пила не 

запускается 

• Отсутствие напряжения 

• Сломан выключатель 

• Проверить напряжение в сети 

• Обратитесь в сервисный центр 

2. Двигатель издает 

нехарактерный шум 

• Двигатель неисправен 
 

• Обратитесь в сервисный центр 

3. Медленное 

вращение диска 

• Низкое напряжение в сети • Стабилизируйте напряжение в 
соответствии с требованиями из 
таблицы 1. 
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10. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
 

Пожалуйста, ознакомьтесь с настоящим гарантийными 
обязательствами при покупке изделия и проследите за тем, чтобы 
гарантийный талон был заполнен надлежащим образом торговой 
организацией.  

Производитель гарантирует работоспособность изделия в течении 
всего гарантийного срока. Гарантия распространяется на недостатки 
изделия, вызванные дефектом производства или материалов.  

Гарантия действует лишь в случаях, когда эксплуатация и техническое 
обслуживание осуществлялись в соответствии с указаниями паспорта. 
Претензии по качеству изделия принимаются только при условии, что 
недостатки обнаружены и претензии заявлены в течение установленного 
гарантийного срока со дня продажи. 

Гарантийный ремонт производится при наличии и полном совпадении 
серийных номеров на устройстве и в паспорте 

Гарантийный ремонт не производится в следующих случаях: 
- при отсутствии гарантийного талона; 
- гарантийный талон не оформлен соответствующим образом – не 

принадлежит представленному изделию, в талоне нет даты продажи или 
подписи продавца или печати торговой организации; 

- по истечении срока гарантии; 
- при самостоятельном вскрытии (попытке вскрытия) или ремонте 

изделия вне гарантийной мастерской (нарушены пломбы, сорваны шлицы 
винтов, корпус редуктора установлен неверно и т.п.); 

- если деталь, которая подлежит замене, относится к расходным 
материалам (щётки, ремни, смазки).  

Гарантийные обязательства производителя не распространяются на 
изделие: 

- с повреждениями или неисправностями, возникшими в результате 
использования с нарушениями требований эксплуатации паспорта 
изделия, использования не по назначению, а также естественного износа 
узлов и деталей, вызванного интенсивной эксплуатацией машины; 

- при сильном загрязнении инструмента, как внешнем, так и 
внутреннем, ржавчине (выявляются при диагностике в сервисном центре); 

- при перегрузке или заклинивании (одновременный выход из строя 
ротора и статора или обеих обмоток статора; выявляется при диагностике 
в сервисном центре); 

- при механическом повреждении корпуса, сетевого шнура или вилки; 
- с неисправностями, возникшими полностью или частично, прямо или 

косвенно вследствие установки или замены деталей, либо установки 
дополнительных деталей или изменения конструкции изделия; 

Изготовитель не дает гарантию на оснастку и другие принадлежности 
(патроны сверлильные, гайки, цанги, пилки, буры, крепления режущего 
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инструмента, аккумуляторные батареи, зарядное устройство, 
шлифовальные подошвы, ножки и т.д.). 

Ответственность по настоящей гарантии ограничивается указанными 
в настоящем документе обязательствами, если иное не определено 
законом. 

 
 
 

ДОРОГОЙ ПОКУПАТЕЛЬ! 
 

Т.М. «ВИХРЬ» выражает Вам огромную признательность за Ваш 
выбор. Мы делаем все возможное, чтобы наше оборудование 
удовлетворяло Вашим потребностям, а качество соответствовало лучшим 
мировым стандартам. 

Данная продукция имеет бытовое назначение. 
Производитель устанавливает официальный срок службы на 

дисковую пилу 5 лет, при условии соблюдения правил эксплуатации. 
Гарантийный срок эксплуатации дисковой пилы “ВИХРЬ” – 1 год. 

Моментом начала эксплуатации считается дата, указанная организацией-
продавцом в гарантийном талоне. 
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11. ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН 

 

Дисковая пила _____________ 

зав №_________________  

модель _________________ 

Дата продажи _____________________ 

Наименование и адрес торговой организации_____________________ 

                               м.п. 

С правилами эксплуатации и условиями гарантии ознакомлен. Продукция 

получена в полной комплектации. Претензий к внешнему виду не имею. 

 

ФИО и подпись покупателя 

 

 

 

 
 

 

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН            ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН             ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН         

Описание дефекта, № прибора     Описание дефекта, № прибора      Описание дефекта, № прибора 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

 

М.П.                     М.П.                                        М.П. 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

______________________                 ______________________                  ______________________ 

 


